
МИЛЕ ТОДОРОВСКИ

ШКОЛЕ НА ОСЛОБОЂЕНИМ ТЕРИТОРИЈАМА Y 
МАКЕДОНИЈИ 1943—1944. ГОДИНЕ

Македонски народ је вековима живео под туђом влашћу, 
економски израбљиван, а политички и културно обесправљен. 
Просвега и култура у Македонији били су саставни део асими- 
латорске и денационализаторске политике туђих владајућих бур- 
жоазија. Оне су биле у супротности са националним интересима 
македонског народа. Иако је Македонија била подељена између 
балканских држава, положај македонског народа је скоро иден- 
тичан у свим деловима, јер су буржоазије имале исте циљеве 
— владати Македонијом, не признати македонску националност 
и денационализацију македонског народа.

Y периоду другог светског рата положај Македонаца не 
поправља се, већ постаје све тежи под фашизмом. Територија 
данашње СР Македоније била је подељена између Бугарске и 
Италије. Под италијанску, фоомално под влашћу квислиншке 
Албаније, потпали су следећи градови са околином: Тетово, Го- 
стивар, Кичево, Дебар, Струга и део Преспе, док је остали део 
Македоније прииао Бугарској. Бугарскн окупатор, који је добио 
већину територије Вардарске Македоније, интензивио ради на 
денационализацији македонског народа. Y огвореним школама 
завео је бугарски језик, а читав систем образовања и културе 
био је у служби денациоиализаторске политике. Сличан циљ 
имао је оистем школства на албаноком језику, који је завела 
и квислиншка албанска власт.

Измећу два рата било је манифестација македоноке на- 
ционалне културе, али илегално, као што је било штампање 
песама Коче Рацина, у Самобору код Загреба, песама Колета 
Неделковско!' штампаних у Софији итд. или штампање песама 
и прича у неким леталним новинама на македоноком језику, 
али се пред цензуром наступало као да су писане на дијалекту. 
Такве су песме разних аутора објављене у лмсту „Наша реч", 
затим неколико драма итд. Партијски материјали: резолуције,
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чланци и друго пггампани су у „Пролетеру", органу ЦК КПЈ и 
у друтим издањима на македонском језику. Македонски народ 
желео је своју просвету, школство и културу на овом језику и 
у свом националном духу.

Та се могућност пружила у условима другог светоког рата 
након оружаног устанка у читавој Југославији, па и у Македо- 
нији. КПЈ између два рата, а такође и након окупације, наро- 
чито после устаничких дана 1941. године, обраћала је пооебну 
пажњу на проблеме културно-просветног уздизања народних 
маса. To долази из два разлога: први, да се народ извуче из 
вековне заосталости, јер је непмсменост износила 67 процената 
само за лица од 10 до 45 година старости, а у оушпини проценат 
неписмених је био много већи, имајући у виду да је било више 
неписмених старијих годишта; и, друго, отпочети слободан на- 
ционални живот и согледати стварност туђе пропаганде и аспи- 
рације према Македонији и према македонском народу, као и 
путем културне делатности привући широке народне масе у 
НОР-у и револуцију.

Од 1941. године па надаље, партизански одреди јављају 
се као носиоци националне просвете и културе. Y иглегалним 
листовима партијских организација писало се на македонском 
језику, али су они били ограниченог карактера — релативно 
мали број људи, углавном организовани чланови КПЈ — читали 
оу те листове и билтене. Партизански одреди јављају се као 
квалитетна појава због тога што на њиховим митинзима и кон- 
ференцијама присуствује много више људи различите старости 
и полова. Тамо где се крећу партизански одреди слободна је и 
полуслободна термторија, на којој народ може јавно иступати 
и презентирати своју културу. На митинзима 1941. године, које 
су организовали партизански одреди, а нарочито 1942. и 1943. 
године, поред политичких говора певане су и народне и парти- 
занске песме, рецитовани стихови напредних писаца антифашис- 
та, играни су и драмски састави, једночинке итд.

Народ је све то са радошћу примао. Он је био поносан што 
говори матерњим језиком, што се слободно и јавно певају пе- 
сме због којих је плаћао казне и ишао у затвор. Због тога народ 
није био само пасивни објекат, већ активни партнер партизан- 
ских одреда, јер на масовним зборовима и народ учествује са 
песмама и народним колима.

Порастом партизанских одреда и стварањем војних једи- 
ница, када у њихов састав улазе неписмена лица разних профе- 
оија: земжорвдници, радници и друти, створени оу услови за 
приступање описмењавању. Ту постоје две фазе: једна, када се 
ради на описмењавању неписмених бораца у оквиру партизан- 
ских и војиих јединица, и друга, када се описмењавају непи- 
смени л>уди из редова становништва. Опиомењавање бораца sp­
urn се углавном 1943. и 1944. године.

Y одредима и у војним јединицама раде културне комиси- 
је, које организују течајеве за описмењавање бораца групно или 
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појединачно. Јула месеца 1943. године у одреду „Даме Груев" 
радио је течај за неписмене.1 И у другим јединицама Друте 
оперативне зоне (подручје западне Македоније) радили су теча- 
јеии за описмењавање.2 Y 1944. години готово у овим бригадама 
НОВ и ПО Македоније ради се на описмењавању народа. Не- 
достају тачни подаци о одржаним аналфабетским течајевима и 
о описмењеним борцима. Али остаје чињеница да се у парти- 
занским и војним једаницама водила брига о неписменим бор- 
цима. To је, у ствари, значајна тековина НОР-а и револуције у 
нашој земљи.

Услови за реализовање друге фазе, однооно описмењавање 
отановништва у Македонији, пре свега полазника осмовне ш>ко- 
ле, створени су лета 1943. године, нарочито након капмтулације 
Италије, када је створена слободна територија. На Преспанском 
састанку ЦК КПМ од 2. до 4. августа 1943. године3 дошло се до 
закључка да се у најокорије време може очекивати капитула- 
ција Италије. Овај моменат је налагао да партизанске снаге 
морају бити припремљене да разоружају италијаноке јединице 
и да ослободе што већа подручја. Одмах се приступило стварању 
војних јединица4. Y току августа на територији Македотаије под 
италијанском окупацијом, након капитулације Италије поче- 
тком септембра 1943. године, створена је велика слободна тери- 
торија од планина Буковик (јужно од Гостивара, до села Боту- 
на), у близини Охридског језера, и од Дебра на западу до бу- 
гарско-италијаноке демаркационс линије испочно од Кичева, са 
два сЛободна града (Дебар и Кичево)’.

Треба истаћи и чињеницу да су границе слободне терито- 
рије биле променљиве, због тога што су немачке и балистичке 
онаге водиле перманентне борбе за уништење слободне терито- 
рије. Тако, на пример, Кичево је било слободно од 11. септем- 
бра до 2. октобра, а Дебар — од 9. септембра до 16. новембра. 
Јединице НОВ и ПО Македоније су врло често у офанзиви ради 
проширења слободне територије. Тако, почетмом новембра до- 
лази до другог ослобођења Кичева и његове околине итд.

Према томе, и услови за просветно-школски рад су били 
врло променљивм. Људи су увек били на опрези због изненад- 
них напада балистичких-реакционарних формација и појединих 
качачких пљачкашких група.

На читавој слободној територији изграђен је оистем органа 
народпо-демократске власти. По селима су основани и функцио- 
нишу месни народноослободилачки одбори, названи комитети- 
ма, једновремено функционишу и ошптински народноослободи- 
лачки одбори, и то: Кичевсжи, Дебарски, Дебарца и Гостивар- 
ски. Y овим одборима радила су одељења и одсеци за привреду, 
информације, просвету итд. Затим, постоје три команде места, 
као војно-позадјински органи (за Кичево, Дебар и Дебарца).

Органи народно-демократске власти решавали су проблеме 
привредног карактера: снабдевање, земљорадња, шумарство, тр- 
говина и друго, као и проблеме друштвеног карактера: безбед- 
ност, судство, школство, верска питања итд.
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У оваквим условима војно-политичко руководство Маке- 
доније дало је иницијативу за отварање школа на слободној 
територији. Упутства за рад школа дао је ЦК КПМ преко партиј- 
ских организација на терену, а непосредно руковођење школством 
преузео је на себе Главни штаб НОВ и ПОМ преко овог рефе- 
рента за школство. Непосредне припреме за рад школа обавили 
оу иародноослободилачки одбори на терену. При том сасвим 
је природно да је било много проблема, које је требало реша- 
вати. Y неким селима и пре рата није било школа. Y селима 
где је било школских зграда исте су биле запуштене, без про- 
зора и врата. Након окупације македонски живаљ није прихва- 
тио да његова деца посећују квислиншке-албанске школе, па 
због тога од 1941. до 1943. године школе нису радиле. Није било 
никаквог школског прибора, нити се прибор могао купити или 
набавити. Било га је нешто заостало — код народа. Свакако 
да је једна од највећих потешкоћа био учитељски кадар. Y једи- 
ницама НОВ и ПО Македоније и у органима власти био је један 
број учитеља на разним функцијама, али недовољан.

Припреме за рад школа вршене оу на читавој ослобођеној 
територији. МеВутим, најинтензивније су биле у рејону Ко- 
пачке, у Кичевоком срезу, затим у области Дебарца, у мија- 
чким селима okio Лазаропоља и у Дебарском срезу.

Упорним и координираним радом партијске организације, 
органа народне власти и војних органа у више села потешкоће 
су биле савладане. Народноослободилачки одбори извршили су 
материјалме припреме. Добровољним радом оспособљене су 
школске зграде или адаптиране приватне зпраде за школе; при- 
купљен је школски инвентар итд.

Y погледу ангажовања учитељског кадра радило се према 
конкретним условима. За подручје Дебарца ангажовани су омла- 
динци са средњом стручном, а било је их и са нижом опремом. 
Почетком октобра одржано је саветовање са групом омладина- 
ца-активиста и договорено је да се изврши упис ученика за 
основну школу. Извршен је распоред учитеља по селима, и то 
само у неким, због недостатка учитељског кадра. Срески НО 
одбор упутио је позив учитељима који оу били без посла на 
окуиираној територији да се одазву како би биле отворене шко- 
ле у свим селима.

На саветовањима омладинаца-активиста, уз учешће војне 
и народне власти, разматран је и проблем азбуке. Овај проблем 
дискутован је на више нивоа, на пример у Апитпропу ЦК КПМ 
и другим органима власти и борбе на ослобођеној територији. 
Састављањем привремене азбуке дата је свим активистима — 
будућим учитељима — могућност за једнообразан рад. Такође, 
проблем су били и уџбеници, па је донет закључак да се из 
уџбеника предратне Југославије преводе прикладни текстови и 
да се као штиво користе билтени Главног штаба НОВ и ПО 
Македоније и издања партизанске штампарије „Гоце Делчев", 
која је радила на ослобођеној територији.
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Према досадашњим истраживањима, поуздано се зна да 
су радиле основне школе у следећим селима: Подвис (Кичевски 
срез), Издеглавје, Слатино, Оздолени, Ботун, Ново село, Горно 
и Долно Средоречје и Грко поље (у области Дебарца), затим, 
Гари и Осој, као и у граду Дебру (у Дебарском срезу).5 V оста- 
лим селима, посебно у Дебарском орезу, са омладином се ради- 
ло на културно-просветном пољу, нарочито преко пионирске 
организације.

Школе су радиле од краја септембра до новембра 1943. 
године, углавном у току октобра и новембра. Све школе нису 
почеле у исто време, већ према конкретним условима. Није јед- 
нако ни време рада школа. Неке оу радиле само неколико дана, 
а друге око два месеца, са прекидом због немачких и балистич- 
ких упада у села, нарочито на периферији слободне територије. 
Од учител>а треба навести следећа имена: Власилко Ристевски, 
Гино Павловски, Борђија Блажевски, Јоне Белеоки, Разме Ма- 
лески и другн, као и Боро Китановски, који је као учитељ са 
учмтељском школом био најквалификованији. Боро Китановоки 
није радио само са децом, он је као члан среског НО одбора 
радио на оспособљавању омладинаца за рад у школама.

Полазници у основним школама били су различите старо- 
сти. Било је дечака који су редовно ступили у школу, али и 
старијих, који су заостали због неприхватања квислиншко-ал- 
банске наставе. Баци, као и њихови родитељи и други у свим 
селима, са великом радошћу оу примили чин отварања школа 
на македоноком језику. Ту радост су изразили спремношћу да 
учине све да би школе радиле, као и тиме што су сеоске страже 
држале стражу док се изводила настава. Народ је са радошћу 
прихватио учитеље. Он је бринуо о њима. Учитељи ниоу доби- 
јали никаква примања — радили су као припадници НО по- 
крета, а само становништво им је обезбеБивало храну и смештај.

Основни циљ наставе био је научити читати и писати. На 
томе су радили ави учитељи, одиосно то је била садржина рада. 
Међутим, треба рећи да се букварска настава изводила са оскуд- 
ним методским искуствима и знањем приспособљених учител>а, 
и то под врло тешким условима, када се уместо школске креде 
употребљавао тврди креч. Али свакако да је тежи проблем 
било учити у исто време слова и са децом од 7 до 8 година и 
са оним од 15 до 16 година.

Из области математике учени су бројеви и рачуноке опера- 
ције. Свакако је веома тешко било учитељима да изводе наставу 
историје и да предају прошлост македонског народа, јер је њи- 
хово знање историје било минимално — сводило се на тради- 
ције о Илинденоком устанку, будући да су сви рејони слободне 
територије узели активно учешће у Илинденском устанку. Та- 
да оу неки крајеви извесно време били и ослобођени, па су 
традиције револуционарне прошлости врло јаке.

Једна од главних садржина наставе били су војно-политич- 
ки догађаји НОР-а. Главни штаб НОВ и ПО Македоиије издавао 
је свој билтен, а било је и другог материјала, као што оу разни 
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прогласи, леци и слично. Све је то читано и обрађивано на ча- 
совима. Тако су се деца упознавала са током догађаја и могла 
оу пратити овакодневне борбе против окулатора у Македонији, 
као и ван ње у осгалим деловима Југославије и у свету.

Певањем револуционарних песама био је пропрађен цело- 
купан рад у школама. Певале су се народне песме из прошло- 
сти, а такође и партизанске песме. Деца су песме, углавном, 
научила код куће, као и од партизаноких бораца, па није тре- 
бало посвећивати посебне методске јединице.

Саставни део наставе за омладину и пионире било је обав- 
љање добровољних акција. Баци оу у селима прикушвали храну 
и друго што је било потребно фронту. Малишани из школских 
клупа извршавали су и курироке задатке. To је у ствари било 
повезивање наставе са свакодневним животом. Ово указује на 
чињеницу да су школе на ослобођеним територијама имале рад- 
ни и револуционарии карактер.

Y оквиру шесте непријатељоке офанзиве, немачко-балис- 
тичке смаге воде борбе против јединица НОВ и ПО Македоиије 
и надиру на ослобођену територију у западној Македонији. 
Након дуготрајних и жестоких борби, ноћу 5/6. децембра 1943. 
године, главнина снага НОВ и ПО Македоније са политичким и 
војним руководством напустила је слободну територију. У току 
офанзиве онемогућен је био рад у школама, а неке су престале 
да раде када су јединице НОВ и ПОМ напустиле слободну те- 
риторију.

Ооновне школе на македонокм језику на слободној терито- 
рији радиле су релативно кратко време. Затим, школе нису отво- 
рене у свим селима на ослобођеној територији, већ само у не- 
колико њих. Због гога мали су били резултати у описмењавању 
ђака. Али школе на македонском језику су јасно и без изузетка 
показале да нема места туђој пропаганди нити протуривању ту- 
ђих језика у школе на рачун матерњег — македонског језика. 
Према томе, у датом тренутку нису били битни дидактичко- 
-методски аспекти, а нису се очекивали неки спектакуларни 
резултати. Политички значај школа је далеко већи. Рад пжола 
на матерњем језику, након толико векова угњетавања, инспири- 
сали су народ за масовно учешће у народноослободилачком 
рату и револуцији, за његово уклуучивање у партизанске и војне 
јединице ради коначног ослобођења земље од окупатора и до- 
маћих издајника.6

Прве македонске школе на ослобођеној територији биле 
оу гаранција да се после рата неће вратити режим краљевине 
Југославије — када оу цветали неравноправност и национално 
угњегавање.

*

Y школској 1944/45. години, пре коначисхг ослобођења Ма- 
кедоније, новембра месеца, на ослобођеиим територијама поче- 
ле су рад осиовне школе. Међутим, услови за рад ових школа 
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били су много бољи у поређењу са 1943. годином. Пре свега, 
била је ослобођена окоро цела Македонија, изузев главних ко- 
муникација и већих градова. НО војска Македоније је много 
јача по броју и наоружању те су слободне територије биле 
чвршће и рад у н>има безбедаији. Прилив грађана у народно- 
ослободилачку војску и у партизаноке одреде Македоније, у 
политичке организације и органе народне власти био је ма- 
совнији, а и број просветних радника био је већи. Већ је било 
одржано Прво заседање АСНОМ-а (2. август 1944. године), када 
је Президијум АСНОМ-а преузео одређене функције привреме- 
не владе. У саставу Президијума радила су повереништва, међу 
којима и повереништво за просвету.

Припреме за почетак школске године почеле оу током ав- 
густа 1944. године. Президијум АСНОМ-а је почетком септембра 
донео неколико аката-решења која се односе на уопостављање 
школства у читавој Македонији. Међу њима, свакако је најзна- 
чајније решење о успостављању основне наставе у трајању од 
седам година и средње наставе у трајању од пет година. Овим 
актом предвиђено је изучавање руског језика од V разреда па 
надаље. V току септембра извршене су и друге припреме за 
почетак рада ооновних школа. Проблем који је постојао 1943. 
године — непостојање македоноке азбуке — јавља се и у 1944. 
г. Y том циљу Президијум АСНОМ-а је формирао комисију која 
је израдила привремену азбуку. На дан 30. септембра ова азбу- 
ка је саопштена свмм народноослободилачким одборима. Дру- 
гим актом, повереништво за просвету дало је облаоним народио- 
ослободилачким одборима детаљнија упутства о отварању шко- 
ла. Пре свега, тражило се од народиоослободилачких одбора да 
учине све што је могуће за почетак наставе у школама на осло- 
бођеној територији. Радило би се са оним учитељским снагама 
којима су располагали народноослободилачки одбори; тражено 
је од војиих команди да се учитељи ослободе и да заузму своја 
учитељска места. Такође се препоручивало да се школске згра- 
де оспособе, а уколико су биле запоседнуте од војних јединица 
— да се тражи њихово ослобођење. Упоредо са припремама 
зграда извршен је и упис основаца. Затим, уколико није било 
мотућиости за отварање седмогодишње школе, сугерирало се да 
почну рад четворогодиплње школе, итд.7

Поверенииггво за просвету израдило је и привремени нас- 
тавни план за основне седмогодишње школе, али без одређива- 
ња недељних часова. To се препуштало наставничким колеги- 
јумима.

Није се располагало ни са једним уџбеником, али је зато 
коришћена штампа Президијума АСНОМ-а, НОФ-а, војних једи- 
ница и др. Шеснаесгог октобра повереништво за проовету 
АСНОМ-а шаље народноослободилачим одборима партизанске 
песмарице — ради њиховог изучавања у школама.

Повереништво је предузело и друге мере, као што је пи- 
тање учитељског кадра. Имајући у виду да је у Македонији 
било овега око 300 учитеља, дато је упутство да се мобилишу
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све проовеггие снаге: учитељи, студенти, средњошколци, ђаци са 
шест разреда гимназије. За све њих који ниоу били учитељи, 
према упутствима поверенипггва, требало је организовати кур- 
севе од три до четири дана под руководством старијих учитеља 
и професора.8 Поступајући по овим уиутствима, на ослобођеној 
територији у неким срезсивима организовани су учитељски кур- 
севи, док је у другим срезовима то урађено након ослобођења 
градова. Тако је обезбеђен учитељски кадар за отварање основ- 
них школа.

Крајем септембра и у току октобра 1944. године извршене 
оу ове припреме за почетак рада у школама на ослобођеним те- 
риторијама. И у 1944. години све школе ниоу почеле да раде у 
исто време, већ према томе како су стварани услови. V току 
октобра и до коначног ослобођења Македоније почеле су да 
раде школе у вмше подручја Македоније. Једна од њих је Де- 
барца — тамо где су већ радиле прве школе у 1943. години — 
затим, у Ростушком срезу у три села. Y Бродоком орезу, у јед- 
ној општини, радилб је пет школа са девет учитеља, у При- 
лепском срезу до 20. октобра радило је седам школа, а до краја 
чесеца почело је да ради још 12 школа. Y Крушевском орезу 
рад школа је био масовнији. Y граду је радила основна школа 
од I до VII разреда са девет учител>а, у орезу у селима радило 
је још 18 школа. Y Кавадарском срезу шиоле оу почеле да раде 
гредином октобра. Y Велешком орезу радио је већи број школа, 
уз стручну помоћ прочелника за школство среског НО одбора.9

Поред ових школа, у ово време почеле оу да раде и школе 
v Бевђелијском срезу, затим у Беровском и Пехчевском и у дру- 
гим. Потешкоћа је било много, али оу оне савлађиване. Оства- 
ривао се основни цил> — започети рад школа на матерњем је- 
зик!у и тако дочекати коначну победу над фашизмом.

За непун месец дана након коначног ослобођења територи- 
је данашње СР Македоније — тачније током децембра 1944. 
године — почеле су да раде школе у свим градовима и у вели- 
ком броју села. Све се ово могло поспићи захваљујуки солидно 
извршеним припремама још пре коначног ослобођења, са једне, 
и с друте стране, као резултат пумог схватања народноослободи- 
лачких одбора, организација КПМ, као и друтих фактора о зна- 
чају школа на матерњем језику. Међутим, и након овог периода 
процес отварања нових школа није прекинут, већ траје и даље. 
Наиме, из војиих разлога у неким срезовима, посебно у уда- 
љеним планинским селима, неколико следећих месеци после 
ослобођсња није било услова за рад школа.

Почетак рада у школама у сваком месту био је великм до- 
гађај. Тога дана читаво село или град су славили. Радосна су 
била не само деца већ далеко више родитељи и грађани, који 
су у пуном смислу схватили тековине НОР-а и револуције, међу 
којима извођење наставно-васпмтног рада на свом матерњем 
македонском језику.

Великм напори КПМ и органа народне власти од сеоских 
па до Президијума АСНОМ-а, као и Армије и масовних политич- 
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ких организација уродили су плодом. Крајем школске 1944/45. 
године у Македонији је радило 849 основних самосталних четво- 
рогодишњих школа — тачно толико колико их је било у 
1940/41. години. Међутим, било је одел>ења и у седмогодишњим 
школама, те се број четворогодишњих школа пење на 927, што 
премашује ниво од 1940/41. год. Y предратној Југославији је 
било укупно 1.578 учитеља. Након протегривања из Македоније 
од стране бугарског окупатора, учитеља који су били из друтих 
крајева Југославије, остало је непгго око 300 учитеља Маке- 
донаца. Али преко курсева и других форми на крају школске 
1944/45. године основну наставу је изводило 1.856 учитеља. И 
на овом плану надмашен је ниво 1940/41. године.

Учињени су и ирви кораци ка отварању школа за припад- 
нике националних мањина. Y школокој 1944/45. годинп радило 
је 60 ооноиних школа на шиптароком језику, 37 на турском и 
2 на српскохрватском језику.

Све се ово могло посгићи оамо активношћу органа народне 
власти у слободној националној заједници под руководством 
КПЈ. Борба КПЈ за нациоиалну равноправност свих народа и 
народности Јутославије, за изграђиватве њихових националних 
култура, на оонову братства и јединства, завршила се победом. 
То за македонски народ означава прекретницу у његовој исто- 
рији и постојању.
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MILE TODOROVSKI

SCHOOLS ON THE LIBERATED TERRITORIES OF MACEDONIA, 
1943—1944

In the summer of 1943 distinctive events were noted in the Natio­
nal Liberation War and revolution in Macedonia. The formation of 
regular military units made the establishing of liberated territories pos­
sible. Following the capitulation of Italy, a free territory was created 
in western Macedonia. In this region the bodies of people’s liberation 
government functioned legally along with military rear line bodies. A 
field of work of these committees was also education and school 
activity.

On the liberated territory, schools functioned mainly in three 
regions: the region of the so-called Mijač villages and Debar, the vil­
lages surrounding Kičevo and in the Debarca region. The teachers 
were mainly local party and youth rear activists, few of them with 
a teachers’ training school education. The instruction consisted of 
learning the alphabet and numbers, arithmetic, history, about the Na­
tional Liberation War, partisan songs, etc. At the beginning of Decem­
ber 1943, due to the German-Ballista offensive, the schools terminated 
their activity.

In such a short time it was not possible to achieve greater results 
teaching many generations of illiterate boys to read and write. These 
schools, however, were an indication, among other things, of the fact 
that the Macedonian nation would win its national freedom and de­
velop a culture in its native language.

Even though the war had still not ended, the 1944/1945 academic 
year began in favourable conditions in the liberated regions. The First 
Session of the Antifascist Council of National Liberation of Macedonia 
was held, the first temporary Macedonian alphabet was created, a 
large part of Macedonia was liberated etc. Due to the politicoes of 
anti-national regimes in Macedonia, the number of teachers and profes­
sors was very small and so immediate efforts were made to organise 
courses and seminars for training teaching personnel. Thus schools 
were able to begin instruction in September and October 1944, and 
to continue their work following the liberation of the entire territory 
of the federal republic of Macedonia.
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